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א1 מַשָּׂ֖
Ucapan–ilahi

בָּבֶל֑
Babel
H0894

ר אֲשֶׁ֣
yang

חָזָ֔ה
dilihat
H2372

יְשַׁעְיָה֖וּ
Yesaya

בֶּן־
anak–

אָמֽוֹץ׃
Amos
H0531

Ucapan ilahi terhadap Babel yang dinyatakan kepada Yesaya bin Amos.

עַל2֤
Di–atas

הַר־
gunung–
H2022

נִשְׁפֶּה֙
gundul
H8192

ׂאוּ־ שְֽ
angkatlah–
H5375

ס נֵ֔
panji-panji
H5251

ימוּ הָרִ֥
tinggikanlah

ק֖וֹל
suara

לָהֶם֑
kepada–mereka

הָנִי֣פוּ
lambaikan

יָ֔ד
tangan
H3027

אוּ וְיָבֹ֖
supaya–mereka–masuk
H0935

י פִּתְחֵ֥
pintu-pintu–gerbang
H6607

ים׃ נְדִיבִֽ
bangsawan
H5081

Naikkanlah panji-panji di atas gunung yang gundul, berserulah terhadap mereka dengan suara nyaring; 
lambaikanlah tangan supaya mereka masuk ke pintu-pintu gerbang para bangsawan!

אֲנִ֥י3
Aku
H0589

יתִי צִוֵּ֖
memerintahkan
H6680

י לִמְקֻדָּשָׁ֑
kepada–yang–dikuduskan-Ku
H6942

גַּ֣ם
juga
H1571

אתִי קָרָ֤
Aku–memanggil
H7121

֙ גִבּוֹרַי
pahlawan-pahlawan-Ku
H1368

י לְאַפִּ֔
untuk–murka-Ku
H0639

עַלִּיזֵי֖
yang–bersukacita
H5947

י׃ גַּאֲוָתִֽ
keagungan-Ku
H1346

Aku ini telah memerintahkan orang-orang yang Kukuduskan, telah memanggil orang-orang perkasa-Ku untuk 
melaksanakan hukuman murka-Ku, orang-orang-Ku yang beria-ria dan bangga.

ק֥וֹל4
Suara

הָמ֛וֹן
keramaian

ים הָרִ֖ בֶּֽ
di–gunung-gunung
H2022

דְּמ֣וּת
seperti
H1823

עַם־
umat–

רָ֑ב
banyak

ק֠וֹל
suara

שְׁא֞וֹן
keributan
H7588

מַמְלְכ֤וֹת
kerajaan-kerajaan
H4467

גּוֹיִם֙
bangsa-bangsa

ים נֶֽאֱסָפִ֔
berkumpul
H0622

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

ד מְפַקֵּ֖
menghimpun

א צְבָ֥
pasukan

ה׃ מִלְחָמָֽ
peperangan
H4421

Ada suara keramaian di atas gunung-gunung, seperti suara kumpulan orang yang besar jumlahnya! Suara 
kegaduhan dari kerajaan-kerajaan, dari bangsa-bangsa yang berkumpul! TUHAN semesta alam sedang 
memeriksa pasukan perang.

ים5 בָּאִ֛
Datang
H0935

רֶץ מֵאֶ֥
dari–tanah
H0776

ק מֶרְחָ֖
jauh
H4801

מִקְצֵה֣
dari–ujung

הַשָּׁמָיִ֑ם
–langit
H8064

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

וּכְלֵי֣
dan–senjata–senjata
H3627

זַעְמ֔וֹ
murka-Nya
H2195

ל לְחַבֵּ֖
untuk–menghancurkan

כָּל־
seluruh–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–bumi
H0776

Mereka datang dari negeri yang jauh, ya dari ujung langit, yaitu TUHAN serta yang melaksanakan amarah-Nya 
untuk merusakkan seluruh bumi.
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ילו6ּ הֵילִ֕
Merataplah
H3213

י כִּ֥
karena

קָר֖וֹב
dekat
H7138

י֣וֹם
hari
H3117

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ד כְּשֹׁ֖
seperti–kehancuran
H7701

י מִשַּׁדַּ֥
dari–Yang–Mahakuasa
H7706

יָבֽוֹא׃
datang
H0935

Merataplah, sebab hari TUHAN sudah dekat, datangnya sebagai pemusnahan dari Yang Mahakuasa.

עַל־7
Oleh–sebab–

ן כֵּ֖
itu

כָּל־
semua–
H3605

יָדַ֣יִם
tangan
H3027

ינָה תִּרְפֶּ֑
menjadi–lemas
H7503

וְכָל־
dan–setiap–
H3605

לְבַ֥ב
hati
H3824

אֱנ֖וֹשׁ
manusia
H0582

יִמָּס׃  
meleleh
H4549

Sebab itu semua tangan akan menjadi lemah lesu, setiap hati manusia akan menjadi tawar,

לוּ 8 נִבְהָ֓ ׀וְֽ
Dan–mereka–terkejut
H0926

ים צִירִ֤
kesakitan

וַֽחֲבָלִים֙
dan–penderitaan

אחֵז֔וּן ֹֽ י
menguasai–mereka
H0270

ה כַּיּוֹלֵדָ֖
seperti–perempuan–yang–melahirkan
H3205

יְחִיל֑וּן
mereka–kesakitan

ישׁ אִ֤
seseorang
H0376

אֶל־
kepada–
H0413

֙ רֵעֵה֙וּ
sesamanya
H7453

הוּ יִתְמָ֔
mereka–tercengang
H8539

פְּנֵי֥
wajah
H6440

ים לְהָבִ֖
nyala–api
H3851

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
wajah–mereka
H6440

dan mereka akan terkejut. Sakit mulas dan sakit beranak akan menyerang mereka, mereka akan menggeliat 
kesakitan seperti perempuan yang melahirkan. Mereka akan berpandang-pandangan dengan tercengang-
cengang, muka mereka seperti orang yang demam.

הִנֵּ֤ה9
Lihatlah
H2009

יוֹם־
hari–
H3117

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

א בָּ֔
datang
H0935

י אַכְזָרִ֥
kejam
H0394

ה וְעֶבְרָ֖
dan–amarah
H5678

וַחֲר֣וֹן
dan–murka
H2740

אָף֑
yang–menyala
H0639

לָשׂ֤וּם
untuk–menjadikan

הָאָרֶ֙ץ֙
–bumi
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
sunyi–senyap
H8047

יהָ וְחַטָּאֶ֖
dan–orang–berdosanya
H2400

יד יַשְׁמִ֥
Dia–membinasakan
H8045

נָּה׃ מִמֶּֽ
darinya

Sungguh, hari TUHAN datang dengan kebengisan, dengan gemas dan dengan murka yang menyala-nyala, 
untuk membuat bumi menjadi sunyi sepi dan untuk memunahkan dari padanya orang-orang yang berdosa.

י־10 כִּֽ
Karena–

כוֹכְבֵ֤י
bintang-bintang
H3556

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
–langit
H8064

ם ילֵיהֶ֔ וּכְסִ֣
dan–rasi-rasinya
H3685

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

לּוּ יָהֵ֖
memancarkan

אוֹרָ֑ם
cahaya–mereka
H0216

ךְ חָשַׁ֤
gelap
H2821

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
–matahari
H8121

בְּצֵאת֔וֹ
pada–terbitnya
H3318

חַ וְיָרֵ֖
dan–bulan
H3394

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יַגִּ֥יהַ
bersinar
H5050

אוֹרֽוֹ׃
cahayanya
H0216

Sebab bintang-bintang dan gugusan-gugusannya di langit tidak akan memancarkan cahayanya; matahari akan 
menjadi gelap pada waktu terbit, dan bulan tidak akan memancarkan sinarnya.

י11 וּפָקַדְתִּ֤
Dan–Aku–menghukum

עַל־
atas–

֙ תֵּבֵל
–dunia
H8398

ה רָעָ֔
kejahatan

וְעַל־
dan–atas–

ים רְשָׁעִ֖
orang–jahat
H7563

עֲוֹנָם֑
kesalahan–mereka
H5771

֙ וְהִשְׁבַּתִּי
dan–Aku–mengakhiri

גְּא֣וֹן
keangkuhan
H1347

ים זֵדִ֔
orang–sombong
H2086

וְגַאֲוַת֥
dan–kesombongan
H1346

ים עָרִיצִ֖
orang–lalim
H6184

יל׃ אַשְׁפִּֽ
Aku–merendahkan
H8213

Kepada dunia akan Kubalaskan kejahatannya, dan kepada orang-orang fasik kesalahan mereka; kesombongan 
orang-orang pemberani akan Kuhentikan, dan kecongkakan orang-orang yang gagah akan Kupatahkan.
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יר12 אוֹקִ֥
Aku–menjadikan–langka
H3365

אֱנ֖וֹשׁ
manusia
H0582

ז מִפָּ֑
lebih–dari–emas–murni
H6337

ם וְאָדָ֖
dan–adam
H0120

תֶם מִכֶּ֥
lebih–dari–emas
H3800

יר׃ אוֹפִֽ
Ofir
H0211

Aku akan membuat orang lebih jarang dari pada emas tua, dan manusia lebih jarang dari pada emas Ofir.

עַל־13
Oleh–sebab–

֙ כֵּן
itu

שָׁמַיִ֣ם
langit
H8064

יז אַרְגִּ֔
Aku–guncangkan
H7264

וְתִרְעַ֥שׁ
dan–berguncang
H7493

רֶץ הָאָ֖
–bumi
H0776

מִמְּקוֹמָהּ֑
dari–tempatnya
H4725

בְּעֶבְרַת֙
oleh–kemurkaan
H5678

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

וּבְי֖וֹם
dan–pada–hari
H3117

חֲר֥וֹן
menyala
H2740

אַפּֽוֹ׃
murka-Nya
H0639

Sebab itu Aku akan membuat langit gemetar, dan bumi pun akan bergoncang dari tempatnya, pada waktu 
amarah TUHAN semesta alam, dan pada hari murka-Nya yang menyala-nyala.

וְהָיָה14֙
Dan–terjadi
H1961

י כִּצְבִ֣
seperti–kijang

ח מֻדָּ֔
yang–diburu
H5080

אן ֹ֖ וּכְצ
dan–seperti–domba
H6629

וְאֵי֣ן
dan–tidak–ada
H0369

ץ מְקַבֵּ֑
yang–mengumpulkan
H6908

ישׁ אִ֤
seseorang
H0376

אֶל־
kepada–
H0413

עַמּוֹ֙
bangsanya

יִפְנ֔וּ
mereka–berpaling
H6437

ישׁ וְאִ֥
dan–seseorang
H0376

אֶל־
ke–
H0413

אַרְצ֖וֹ
tanahnya
H0776

יָנֽוּסוּ׃
mereka–melarikan–diri
H5127

Seperti kijang yang dikejar-kejar dan seperti domba yang tidak digembalakan, demikianlah mereka akan 
berpaling, masing-masing kepada bangsanya, dan melarikan diri, masing-masing ke negerinya.

כָּל־15
Setiap–
H3605

א הַנִּמְצָ֖
–yang–ditemukan
H4672

ר יִדָּקֵ֑
ditikam
H1856

וְכָל־
dan–setiap–
H3605

ה הַנִּסְפֶּ֖
–yang–tertangkap
H5595

יִפּ֥וֹל
jatuh
H5307

רֶב׃ בֶּחָֽ
oleh–pedang
H2719

Setiap orang yang didapati akan ditikam, dan setiap orang yang tertangkap akan rebah mati oleh pedang.

וְעֹלְלֵיהֶ֥ם16
Dan–anak-anak–mereka
H5768

יְרֻטְּשׁ֖וּ
dihempaskan
H7376

ינֵיהֶם֑ לְעֵֽ
di–depan–mata–mereka

֙ יִשַּׁסּ֙וּ
dijarah
H8155

ם תֵּיהֶ֔ בָּֽ
rumah-rumah–mereka

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
dan–istri-istri–mereka
H0802

]תשגלנה[
[dinodai]
H7693

בְנָה׃( )תִּשָּׁכַֽ
(ditiduri)
H7901

Bayi-bayi mereka akan diremukkan di depan mata mereka, rumah-rumah mereka akan dirampoki, dan isteri-
isteri mereka akan ditiduri.

הִנְנִי17֛
Lihatlah–Aku
H2009

יר מֵעִ֥
membangkitkan
H5782

עֲלֵיהֶ֖ם
melawan–mereka

אֶת־
–
H0853

מָדָ֑י
Media
H4074

אֲשֶׁר־
yang–

כֶּסֶ֙ף֙
perak
H3701

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

בוּ יַחְשֹׁ֔
mereka–hargai
H2803

וְזָהָ֖ב
dan–emas
H2091

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יַחְפְּצוּ־
mereka–inginkan–

בֽוֹ׃
dalamnya

Lihat, Aku menggerakkan orang Madai melawan mereka, orang-orang yang tidak menghiraukan perak dan tidak 
suka kepada emas.
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וּקְשָׁת֖וֹת18
Dan–busur-busur
H7198

ים נְעָרִ֣
pemuda
H5288

שְׁנָה תְּרַטַּ֑
menghancurkan
H7376

וּפְרִי־
dan–buah–
H6529

֙ בֶטֶ֙ן
kandungan
H0990

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

מוּ יְרַחֵ֔
mereka–mengasihi
H7355

עַל־
terhadap–

בָּנִ֖ים
anak-anak

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

תָח֥וּס
berbelas–kasihan
H2347

עֵינָֽם׃
mata–mereka

Panah-panah mereka akan menembus orang-orang muda; mereka tidak akan sayang kepada buah kandungan, 
dan mereka tidak menaruh kasihan kepada anak-anak.

וְהָיְתָ֤ה19
Dan–menjadi
H1961

֙ בָבֶל
Babel
H0894

י צְבִ֣
keindahan

מַמְלָכ֔וֹת
kerajaan-kerajaan
H4467

רֶת תִּפְאֶ֖
kemegahan
H8597

גְּא֣וֹן
kebanggaan
H1347

ים כַּשְׂדִּ֑
orang–Kasdim
H3778

כְּמַהְפֵּכַת֣
seperti–penghancuran
H4114

ים אֱלֹהִ֔
Allah
H0430

אֶת־
–
H0853

ם סְדֹ֖
Sodom
H5467

וְאֶת־
dan–
H0853

ה׃ עֲמֹרָֽ
Gomora
H6017

Dan Babel, yang permai di antara kerajaan-kerajaan, perhiasan orang Kasdim yang megah, akan sama seperti 
Sodom dan Gomora pada waktu Allah menunggangbalikkannya:

א־20 ֹֽ ל
Tidak–
H3808

ב תֵשֵׁ֣
didiami
H3427

צַח לָנֶ֔
selamanya
H5331

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ן תִשְׁכֹּ֖
dihuni
H7931

עַד־
sampai–
H5704

דּ֣וֹר
keturunan
H1755

וָד֑וֹר
demi–keturunan
H1755

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יַהֵ֥ל
mendirikan–tenda
H0167

שָׁם֙
di–sana
H8033

י עֲרָבִ֔
orang–Arab

ים וְרֹעִ֖
dan–gembala-gembala

לאֹ־
tidak–
H3808

צוּ יַרְבִּ֥
merebahkan
H7257

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

tidak ada penduduk untuk seterusnya, dan tidak ada penghuni turun-temurun; orang Arab tidak akan berkemah 
di sana, dan gembala-gembala tidak akan membiarkan hewannya berbaring di sana;

וְרָבְצוּ־21
Tetapi–berbaring–
H7257

ם שָׁ֣
di–sana
H8033

ים צִיִּ֔
binatang–padang–gurun
H6728

וּמָלְא֥וּ
dan–penuh
H4390

בָתֵּיהֶ֖ם
rumah-rumah–mereka

ים אֹחִ֑
burung–hantu
H0255

כְנוּ וְשָׁ֤
dan–tinggal
H7931

שָׁם֙
di–sana
H8033

בְּנ֣וֹת
anak-anak
H1323

יַֽעֲנָ֔ה
burung–unta
H3284

ים וּשְׂעִירִ֖
dan–kambing–hutan

יְרַקְּדוּ־
melompat-lompat–
H7540

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

tetapi yang akan berbaring di sana ialah binatang gurun, dan rumah-rumah mereka akan penuh dengan burung 
hantu; burung-burung unta akan diam di sana, dan jin-jin akan melompat-lompat;

וְעָנָה22֤
Dan–melolong

אִיִּים֙
serigala
H0338

יו   בְּאַלְמנוֹתָ֔
di–istananya
H0490

וְתַנִּ֖ים
dan–anjing–hutan

בְּהֵי֣כְלֵי
di–istana-istana
H1964

נֶג עֹ֑
kesenangan
H6027

וְקָר֤וֹב
dan–dekat
H7138

לָבוֹא֙
datang
H0935

הּ עִתָּ֔
waktunya
H6256

יהָ וְיָמֶ֖
dan–hari-harinya
H3117

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ׁכוּ׃ יִמָּשֵֽ
diperpanjang
H4900

anjing-anjing hutan akan menyalak di dalam puri-purinya, dan serigala-serigala di dalam istana-istana 
kesenangan. Waktunya akan datang segera, dan usianya tidak akan diperpanjang.
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